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nl  Nederlands 

nl   Niet opnieuw steriliseren

For single use only.
Do not reuse.

nl   Niet hergebruiken

nl   Raadpleeg instructies voor gebruik

nl   Gesteriliseerd met stoom

nl   Uiterste gebruiksdatum JJJJ-MM-DD

nl   Fabricagedatum

nl   Let op: De Amerikaanse federale wetgeving bepaalt dat dit product alleen mag worden 
verkocht door of in opdracht van een arts.

nl   Partijnummer

nl   Catalogusnummer

nl   Bevoegde vertegenwoordiger in de Europese Gemeenschap

nl   Fabrikant

nl   Recyclebare verpakking
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Nederlands

Set CXR achtertipverlengers (RTE)
Instructies voor gebruik

Inhoud
Deze set achtertipverlengers (rear tip extender, RTE) bevat telkens twee sets RTE’s in de 
volgende maten:

	 4 cm, 5 cm, 6 cm

Indicatie voor gebruik
Deze RTE’s zijn uitsluitend bestemd voor gebruik met de cilinders van de AMS 700™ CXR 
oppompbare penisprothese.

Aanwijzingen
1.	� Volg de aanwijzingen in de operatiekamerhandleiding voor het implanteren van de AMS 

700 CXR-cilinders.

2.	� Selecteer voor elke cilinder een RTE van de juiste lengte voor een optimale passing 
volgens de anatomie van de patiënt. De juiste maat kan tot op 0,5 cm zorgvuldig worden 
verkregen door het bevestigen van een RTE van 0,5 cm, van 1,5 cm of voor lengten van 
meer dan 1,5 cm, door het “stapelen” van een RTE van nog eens 1,0 cm op de RTE van 
1,5 cm.

3.	� Druk de RTE stevig aan op het proximale uiteinde van de AMS 700 CXR-cilinder. De RTE is 
goed bevestigd als de groef op de cilinder over de bijbehorende borgring op de RTE valt, 
zodat een glad uitwendig profiel wordt verkregen. Hetzelfde geldt voor het bevestigen 
van een aanvullende RTE op de stapelbare RTE van 1,5 cm voor het verkrijgen van maten 
in stappen van 0,5 cm.
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4.	� Draai de RTE na het aanbrengen telkens een stukje om te verzekeren dat de borgring 
goed op zijn plaats komt te zitten.

Let op
1.	� Alleen de CXR-achtertipverlengstukken van 1,5 cm mogen gestapeld worden. Als er 

andere maten RTE’s gestapeld worden, werkt het borgmechanisme niet en blijven de 
achtertipverlengers niet op elkaar zitten.

2.	 CXR RTE’s zijn niet compatibel met CX- of LGX-cilinders.

Levering en opslag
WAARSCHUWING: De inhoud wordt STERIEL geleverd. Niet gebruiken als de steriele 
barrière is beschadigd. Bel in geval van beschadiging uw AMS-vertegenwoordiger.

Uitsluitend bedoeld voor gebruik bij één patiënt. Niet hergebruiken, herverwerken 
of hersteriliseren. Hergebruiken, herverwerken of hersteriliseren kan de structurele 
integriteit van het instrument aantasten en/of de werking van het instrument verstoren, 
wat op zijn beurt letsel, ziekte of overlijden van de patiënt kan veroorzaken. Hergebruiken, 
herverwerken of hersteriliseren brengt tevens het risico van verontreiniging van het 
instrument en/of infectie of kruisbesmetting van de patiënt met zich mee, zoals maar niet 
beperkt tot de overdracht van besmettelijke ziekte(n) tussen patiënten. Besmetting van het 
instrument kan leiden tot letsel, ziekte of overlijden van de patiënt. Werp dit product en de 
verpakking na gebruik weg volgens het hiervoor geldende beleid van de instelling en de 
overheid.

Bewaar het product bij kamertemperatuur op een schone, droge en donkere plaats.
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Australian Sponsor Address
Boston Scientific (Australia) Pty Ltd
PO Box 332
BOTANY
NSW 1455
Australia
Free Phone 1800 676 133
Free Fax 1800 836 666

American Medical Systems do Brasil
Produtos Urológicos e Ginecológicos Ltda.
Av. Ibirapuera, 2907 conj 1212
São Paulo-SP CEP 04029-200
Brasil
Tel: + 55 11 5091 9753
Fax: + +55 11 5091-9755
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